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Mots croisés
à la mode de chez nous
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Horizontalement :

1. S'étend avec plaisir sur certaines couches
et s'attarde sur certains lits ; donne soif.

2. Aspire à hisser ses couleurs ; met force
blanc en cave.

3. Il est utile pour une bonne orientation ; la

terre ; contient des recettes pour dérider.
4. Grecque ; du verbe avoir.
5. Placé des deux côtés ; un volontaire qui

mène la charge.
6. Terme ; exclamation ; limites d'une intrusion

aquatique.
7. Article ; la veine que nous avons tous.
8. Monte en croupe ; soutient une plante le

plus souvent en botte.

9. Abréviation littéraire ; pronom ; appela
plusieurs classes à faire partie de la
réserve.

10. Débarrassée de ses nœuds ; eau africaine.
11. Boîte bien connue des étudiants et dont

sont sensées dépendre toutes les facultés ;
fait le panier.

Verticalement :

1. Un garçon qui ne fait pas toujours bonne
recette.

2. Epoque ; faire un changement.
3. Point vert ; le madrilène ; la proue dn

navire.
4. Presque tôt ; en bas de lettre ; la fin

d'une nation.
5. Conservé pour soi ; participe.
6. Tombé en enfance ; assure le battement

des artères.
7. Indivisible ; le premier des cours d'eau ;

consonnes.
8. Deux cinquièmes ; terme ; grappins de sus¬

pension.
9. Pétrin ; du verbe avoir.

10. Corps gras ; ornement ; négation.
11. Roue ; y aller carrément ; conjonction.

FA.

Solution du problème d'août :

Horizontalement : 1. Assolement. — 2. Si ;
pavois. — 3. Répète ; ri. — 4. Aleine ; fer. —
5. Ladre ; niobe. — 6. Ici ; en. —- 7. NP ;
évolue. — 8. Ego ; sen ; ce. — 9. Itou ; sud.

— 10. Rut ; de ; Eros. — 11. Eien ; sienne.
Verticalement : 1. Asialie ; ire. — 2. Si ;

lac ; étui. — 3. Redingote. — 4. Obéir ; pou.
— 5. Pneu. — 6. Epée ; esses. — 7. Mat ;
neveu. — 8. Eve ; inondée. — 9. No ; Fo ;
RN. — 10. Tirebouchon. — 11. Sire ; EE ; se.
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Tout est prévu et nos nombreux véhicules
équipés spécialement sont à votre disposition.

Confiez-nous vos ordres sans tarder.
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